MAXIMA QUICK DETACH RINGS - 34MM LOW (0.25") QD RINGS BLACK

Strong, All-Steel With Adjustable Levers; Fit Weaver-Style Bases

Maxima Quick Detach Rings are the most durable and versatile quick detachable
mounting system available. Each ring is precision CNC machined from sintered
steel technology, a process that allows intricate steel parts to be formed and then
fired — retaining the strength properties of steel while adding the necessary
ductility that scope mounts require for perfect grip contact around the
circumference of the scope. The Maxima QD rings sport the unique Warne
indexable lever system which allows the user to remove the optics from the rifle
then reattach it without the loss of zero, as well as allowing the location of the
lever to be indexed once the rings are affixed to the bases. After the levers are
tightened, simply pull out on the lever, turn it to the desired location then let it
shap into place. When used on the all steel Warne Maxima bases, we guarantee
accuracy of within 1/1000th of an inch when removing and reattaching the optics.
Unique to the industry, the Maxima QD has a square stainless steel recoil control
key. This ensures a positive recoil engagement surface across the full width and
depth of the recoil slot in the base. The recoil control key guarantees the position
of the rings will not shift or move under fierce recoil and also protects against
peening or swaging when mounted on aluminum bases. Warne Maxima scope
rings are designed to fit Warne bases as well as all Weaver cross slot and
Mil-Spec Picatinny style bases and rails. Finally, the Maxima QD rings are
finished with either a durable DuPont powder coat in matte or gloss black, or
electroless nickel finished for a stainless steel look. Warne Maxima rings are then
assembled with 4 quality Torx style T-15 socket cap screws.

Attributes

Name: 34MM LOW (0.25") QD RINGS BLACK
Manufacturer: WARNE MFG. COMPANY
Product no.: 947000256

Mfr. No.: 220LM

Finish: Matte Blue

Height: .250"

Scope Tube Diameter: 34mm

Size: Low

Style: Weaver-Style Rings

Delivery weight: 0.159kg

Shipping height: 13mm

Shipping width: 112mm

Shipping length: 163mm

UPC: 656813102402

Item details

Made in USA
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MAXIMA QUICK DETACH RINGS 34MM LOW (0.25")
QD RINGS BLACK Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the Maxima Quick Detach Rings. These rings are designed for durability and versatility in
mounting your optics securely. This safety instruction guide provides important information on how to use, install, and
dispose of the product safely, ensuring compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Ensure safe use of the product by following all instructions provided.

Regularly inspect the rings for any signs of wear or damage before each use.

Use the rings only with compatible scope tubes and bases as specified in the product details.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

® Only use the Maxima Quick Detach Rings with Warne bases or compatible Weaver cross slot and MilSpec
Picatinny style bases and rails.

Do not exceed the recommended weight limit for the optics mounted on the rings.

Ensure that the rings are securely tightened before use to prevent any movement during recoil.

Avoid using excessive force when tightening the levers to prevent damage to the rings or the base.

Be cautious of sharp edges on the rings during installation and adjustment.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

Select the appropriate Warne base or compatible base for your optics.

Place the Maxima Quick Detach Rings onto the base, aligning them properly.

Insert the Torx style T15 socket cap screws into the designated holes and tighten them securely.
Adjust the lever to the desired position for easy access and operation.

2. Usage:

® To detach the optics, pull out on the lever and turn it to release the rings from the base.

®* When reattaching, align the rings with the base and press down until the lever clicks into place,
ensuring a secure fit.

® Check the alignment of the scope after reattachment to confirm that it has retained its zero.

3. PostUse Care:
® After each use, inspect the rings for any signs of damage or wear.

® Clean the rings with a soft, dry cloth to remove any dirt or debris.
® Store the rings in a dry place away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions
® Dispose of the Maxima Quick Detach Rings in accordance with local regulations.

® Do not dispose of the product in regular household waste.
® Consider recycling the materials if applicable, especially if you are disposing of the rings after use.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the use and safety of the Maxima Quick Detach Rings, please refer to the
manufacturer's contact information included with your product packaging.



Thank you for prioritizing safety and for choosing Maxima products. Your attention to these guidelines ensures a safe
and effective experience with your Quick Detach Rings.



Sakerhetsinstruktioner for MAXIMA QUICK DETACH
RINGS

Introduktion

Tack for att du valt MAXIMA QUICK DETACH RINGS fran Warne Mfg. Company. Dessa kikarsiktesringar ar
designade for att ge en saker och palitig montering av kikarsikten. For att sékerstélla en saker anvandning av
produkten, vanligen Ias och f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Kontrollera alltid att produkten ar i gott skick innan anvandning.

Anvand produkten endast for dess avsedda syfte.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller defekter p& produkten till aterférsaljaren.
Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder vid anvandning

Kontrollera att ringarna ar korrekt monterade innan du anvéander kikarsiktet.

Se till att spannena ar ordentligt atdragna for att forhindra att kikarsiktet lossnar under anvandning.
Anvand inte produkten om du méarker nagra skador pa ringarna eller baserna.

Undvik att anvanda produkten under extrema vaderforhallanden som kan paverka dess prestanda.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Montering av ringarna:

® Placera ringarna pa kikarsiktet och justera dem sa att de ligger i linje med baserna.
* Anvand de medféljande Torxstil T15 skruvarna for att fasta ringarna pa baserna. Dra skruvarna jamnt
for att sdkerstélla en séker montering.

2. Justering av spannena:

® Nar ringarna & monterade, dra ut spannet och vrid det till 6nskad position.
® LAt spannet snappa pé plats for att sakerstalla att kikarsiktet ar korrekt installerat.

3. Kontroll av nollpunkten:

® Efter att ha monterat kikarsiktet, kontrollera att nollpunkten &r kvar genom att skjuta nagra skott.
® Justera om nodvandigt for att sakerstélla att kikarsiktet ar korrekt justerat.

Avfallshantering

® Kasta inte produkten i hushallsavfall.
® Folj lokala riktlinjer for avfallshantering och atervinning av metallprodukter.
® Kontakta din lokala avfallshanteringstjanst fér information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor om sakerhet eller produktinformation, vanligen kontakta din aterforséljare eller besok Warne Mfg.
Companys officiella webbplats.

Genom att félja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstalla en trygg och effektiv anvandning av dina MAXIMA
QUICK DETACH RINGS. Tack for att du valde Warne Mfg. Company.



Navod k bezpeénému pouzivani krouzkli MAXIMA
QUICK DETACH RINGS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili krouzky MAXIMA QUICK DETACH RINGS od spole¢nosti WARNE MFG. COMPANY.
Tento navod vam poskytne ddleZité informace o bezpecném pouzivani, instalaci a drzbé produktu, aby bylo
zajisténo jeho optimalni fungovéani a bezpecnost.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim produktu si peclivé prectéte cely navod.

Ujistéte se, Ze vSechny soucasti jsou spravné namontovany a zajistény.
Kontrolujte krouzky pravidelné na znamky opotfebeni nebo poskozeni.

Krouzky pouZzivejte pouze s kompatibilnimi zédkladnami a optikou.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti a domacich zvirat.

V pfipadé poskozeni produktu prestarite ihned pouzivat a obratte se na odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani
* Pfi montazi a demontazi krouzk(l se ujistéte, Ze je puska zabezpetena a neobsahuje naboje.
® P¥i utaZeni pacek pouzivejte pfimérenou silu, abyste predesli poskozeni.
® Zkontrolujte, zda jsou krouzky spravné umistény a zajiStény, aby se pfedeslo uvolnéni optiky béhem
pouzivani.
® P¥i pouzivani krouzkl na puskach s vysokym zpétnym razem budte obzvlasté opatrni a pravideln& kontrolujte
jejich stav.

P4 Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. P¥iprava:

® Ujistéte se, ze mate vSechny potfebné nastroje, vcetné Torx Sroubovaku T15.
® Zkontrolujte, zda jsou krouzky a zakladny Cisté a bez necistot.

2. Instalace krouzkd:
® Umistéte krouzky na zakladny a ujistéte se, Ze jsou spravné zarovnany.
® Pomalu utahujte Srouby pomoci Torx Sroubovaku T15. Za¢néte s nizSimi hodnotami to€ivého momentu
a postupné zvysuijte.
® Zkontrolujte, zda jsou krouzky pevné zajistény a nehybné.
3. Pouziti:

® P¥i pouziti puSky se ujistéte, Ze optika je spravné namontovéna a zajiSténa.
* Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je vSe v pofadku a zda nedoslo k uvolnéni krouzkd.

4. Demontaz:

* Pfi demontazi krouzk( opét zajistéte, aby byla puska zabezpedena.
® QOpatrné uvolnéte packy a sundejte optiku. UloZte ji na bezpe¢né misto.

Pokyny pro likvidaci

® Krouzky a jejich soucasti likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
* NepokouSejte se recyklovat nebo znovu pouzivat poSkozené soucasti.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



Pokud méte jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpec€nosti nebo pouzivani produktu, obratte se na
autorizovaného prodejce nebo vyrobce. Vzdy se ujistéte, Ze mate aktualni informace a doporuceni.

Dékujeme, Ze dbate na bezpe&nost pfi pouzivani nasich produktd. Vase bezpecénost je pro nas prioritou.



